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No. 4789. Multilateral No 4789. Multilatéral

AGREEMENT CONCERNING THE 
ADOPTION OF HARMONIZED 
TECHNICAL UNITED NATIONS 
REGULATIONS FOR WHEELED 
VEHICLES, EQUIPMENT AND PARTS 
WHICH CAN BE FITTED AND/OR BE 
USED ON WHEELED VEHICLES AND 
THE CONDITIONS FOR RECIPROCAL 
RECOGNITION OF APPROVALS 
GRANTED ON THE BASIS OF THESE 
UNITED NATIONS REGULATIONS. 
GENEVA, 20 MARCH 1958 [United Nations, 
Treaty Series, vol. 335, I-4789.]

ACCORD CONCERNANT L’ADOPTION DE 
RÈGLEMENTS TECHNIQUES 
HARMONISÉS DE L’ONU APPLICABLES 
AUX VÉHICULES À ROUES ET AUX 
ÉQUIPEMENTS ET PIÈCES 
SUSCEPTIBLES D’ÊTRE MONTÉS OU 
UTILISÉS SUR LES VÉHICULES À 
ROUES ET LES CONDITIONS DE 
RECONNAISSANCE RÉCIPROQUE DES 
HOMOLOGATIONS DÉLIVRÉES 
CONFORMÉMENT À CES 
RÈGLEMENTS. GENÈVE, 20 MARS 1958 
[Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 335, 
I-4789.]
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sequentially paginated. Translations, if attached, are 
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si elles sont incluses, ne sont pas sous forme finale et 
sont fournies uniquement à titre d'information.

[ TEXT IN CATALAN – TEXTE EN CATALAN ]

[TRANSLATION – TRADUCTION]

The Principality of Andorra, in accordance with article 1 (5) of the Agreement concerning the adoption of harmonized 
technical United Nations Regulations for wheeled vehicles, equipment and parts which can be fitted and/or be used on wheeled 
vehicles and the conditions for reciprocal recognition of approvals granted on the basis of these United Nations regulations, accepts 
and shall apply the following Regulations:  Regulations Nos. 10, 22, 30, 45, 50, 75, 117 and 129.
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

La Principauté d'Andorre, conformément au paragraphe 5 de l'article 1 de l’Accord concernant l’adoption de Règlements 
techniques harmonisés de l'ONU applicables aux véhicules à roues et aux équipements et pièces susceptibles d’être montés ou utilisés, 
et aux conditions de reconnaissance réciproque des agréments délivrés conformément au présent règlement des Nations Unies, accepte 
et appliquera les Règlements suivants : Règlements n° 10, 22, 30, 45, 50, 75, 117 et 129. 


